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VJIK 811.124°82-98
H B.Kopoavoea

Kuiscoxuii nayionanvnuu ynisepcumem imeni Tapaca Llleguenxa

BisyanbHui i BepbanbHMit KOMNOHEHTN NAaTUHCLKOMOBHOI XPOHOrpamm

KoponboBa H. B. BisyanbHui i Bep6anbHWI KOMMOHEHTU NAaTUHCbKOMOBHOI XpoHorpamu. Cdpepa
BVIKOPVICTaHHS XPOHOrpaM i, BiAMOBIAHO, iXHS TUMONOTiS HaA3BMYaWHO Pi3HOMAaHITHI. XpoHOrpaMu MoXHa 3HanTu
y GiorpadivyHmnx TBOpax Ta iCTOPIYHMX [xepenax, HUMW MPUKPaLLeHi TUTYMbHI CTOPIHKA KHWUI Pi3HOro 3MicTy,
BOHM XOBalOTbCA Ha NaM'sATHUX Mepansax i npegmeTtax nobyTy, npocTynawTb Kpi3b KamiHb OygiBenb i
CKyNbMTYPHUX KOMMO3WLiN. XpOHOrpaMu MOXyTb BUIMSAaTM SK OAHE CIOBO, NaKOHiYHWMI Bupas, abo x
yTBOPIOBaTM [eKinbka [ecsATKiB i TUCAY psgkiB NoeTudHoro TBopy. Hanbinblioi nonynsipHIiCTIO BOHM
kopuctyBanucsa B XVII-XVIIl CT., KONK HaBiTb XWUTTA NepeciyHuX rpoMagsiH, He Kaxyym BXe Npo BuMOATHUX
ocobucTocTel, cTaBano NPUBOAOM Af1s1 CTBOPEHHS XpOHOrpaMu. HapomkeHHs! i cMepTb, OApYXXeHHS, BilicbkoBa
nepemMora, ypouuctTuii Bi3UT — Oyab-sika Modisi, cepiio3Ha YM nepecidHa, 3Haxoauna BigoOpaXeHHs y
XpOoHorpamax.

Knio4yoBi cnoBa: xpoHorpama, naTMHCbka MOBa, MOBHa rpa.

Koponéea H. B. BusyanbHbiii U Bep6anbHbIi KOMMOHEHTbI NaTUHOA3bLIYHbIX XpoHorpamm. Cdepa
MCMOnb30BaHUA XPOHOrPamM W, COOTBETCTBEHHO, UX TUMONOrusi HeobblYalHO pasHoobpa3Hbl. XpoHOrpaMmel
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MOXHO HalTu B OGuorpacpuyecknx NPou3BEAEHUsIX U UCTOPUYECKUX COUMHEHUSIX, OHW yKpallalT TUTYrNbHble
CTPaHWLbl KHUI PasfUYHOrO COAEPXKaHWs, MPSYYTCA Ha NamATHbIX Medansx U npeaMmerax 6biTa, npocTynawT
CKBO3b KaMeHb 34aHUA W CKYNbMTYPHBLIX KOMMO3WULUA. XPOHOrpaMmMmbl MOryT BbIMMSAeTb Kak OOHO CroBO,
NakoHWYHOE BbIpaXeHWe WunM xe 00pa3oBbiBaTb HECKONbKO AECATKOB U ThiCSY CTPOK MO3TUYECKOrO
npousseeHus. Hanbonbluelr nonynspHOCTb0 OHU nonb3oBanuck B XVII-XVII BB., korga XusHb psifoBbIX
rpaxgaH, He roBopsl yXKe O BblAaloLMXCA MUYHOCTSX, CTaHOBMMAacb MOBOAOM ANS CO34aHMs XPOHOrpaMmbl.
PoxpeHue n cmepTb, 6pak, BoeHHasi nobena, TOPXKECTBEHHLIA BU3WUT — NtobGoe cobbliTWe, CepbesHoe unu
3aypsiAHOe, HaxXoAMINO OTPaXKeHWe B XPOHOrpammax.

KnioueBble cnoBa: xpoHOrpaMmma, NnaTMHCKUM A3blK, A3blKOBasi Urpa.

Korolyova N. V. Visual and verbal components of Latin chronograms. Language games exist in almost
every language and they provide a wide range of techniques. Among them there are chronograms — words or
phrases, in which letters of a different font or/and a color, simultaneously denoting also Roman numerals, form a
specific date while composing. Chronograms have several levels of perception and they are characterized by
the synthesis of verbal and visual components, that allows to emphasize the date of a particular event and
concentrate the attention of a reader on the information focused in the message. The scope of the use of
chronograms and, accordingly, their typology are extremely diverse. Chronograms can be found in biographical
and historical works, they decorate the title pages of books of various contents, hide on commemorative medals
and objects of everyday life, appear through the stone of buildings and sculptural compositions. Chronograms
can look like one word, laconic expression or even form several tens and thousands of lines of a poetic work.
They enjoyed the greatest popularity in the XVII-XVIII centuries, when the lives of ordinary citizens, not to
mention outstanding personalities, became the reason for creating a chronogram. Birth and death, marriage,
military victory, solemn visit — any event, serious or mediocre, was reflected in the chronograms. Due to the
contents Latin chronograms can be divided into several types as follows: chronograms-events and dates,
chronograms-congratulations (on the occasion of birth, death, marriage, ascension to the throne, receiving a
priest's rank, the publication of a scientific research or invention etc.); biographical chronograms; zodiac or
calendar chronograms; sacred chronograms, chronograms-legends on medals. The most common are
chronograms-dates and chronograms-epitaphs.
Keywords: chronogram, Latin language, language game.

MOoBHI iTpH € Y¥ HE B KOKHIN MOBI, aJ[)ke 3BHYAiiHI
Ha MEpUIMH TIOTJIAJ] CJOBa NPHXOBYIOTh HEBUYEPITHI
MOXIIMBOCTI  JJIi TBOPYOCTI Ta EKCIEPHMEHTIB.
3amikaBieHICTh 10  BHBYCHHS  [BOTO  SBHUINA
CIIOCTEpIraeThCsl IMe 3 4YaciB aHTHUYHOCTI 1 Oepe
MMOYATOK y €CTETHIHIA KOHIICIIIIIT TPH, 3alIPOIOHOBaHIH
[TnaToHOM, 1€ TOJIOBHUMH  KOMIIOHGHTAMH €
3a[IOBOJICHHS 1 TBOpYEe Hadyalo, MO 00 €THYIOTH YCi
MaHinyJssiii 3 MOBOIO, HE3AIEXKHO BiJl MeXaHIi3My
iXHBOTO ICHyBaHHs. BWBUYEHHsS JIHIBICTUYHUX SIBHMII,
SIKI CTOCYIOTBCSI MOBHOI TpH, 3all04aTKOBaHE B MpaIsiX
M. - ®. lllumnepa Ta 1. KanTa, 10 OJHMMM 3 MepIIHX
MoYaju BUKOPUCTOBYBATH 00pa3 rpu Uil OCMHCICHHS
€CTEeTHYHOL JUSUTBHOCTI JIIOTUHU. Ixmivm
MOCHITOBHUKAMHA CTaIN nr eiszunra, I'.-I'". Tagamep,
K. I'pocc, M. Baxtin, P. BapT Ta immi. IIpote Bmacue
tepmin Sprachspiel ymepuie 6yno Bxwuto JlrogBurom
Bitrenmrelinom y 1953 pomi, a 10 OIMPOKOTO
HAyKOBOTO 00iry BiH NOTpamuB micis IyOmikamii
konekTHBHOI npati O. 3emcrkoi, M. Kuraiiropoacekoi,
H. PozanoBoi mix Ha3Borw «f3pkoBas urpa» (1983), y
AKiii BOHM TIPOIIOHYIOTH Take HOro BW3HAYEHHS:
«IBUILA, KO MOBEIb «Ipae» 3 (OPMOI0 MOBH, KOJIH

BiUTbHE cTaBleHHS 10 (GopMu MOBU  HalyBae
€CTeTMYHOTO  3aBJIaHHS, HEXall  HaBiTh  JIyXke
ckpoMmHOro» [2:172].  Ha  chorogni  HaKOIHYEHO

YUMaJIMi JJOCBiZ y BMBYEHHI ()eHOMEHa MOBHOI IpH,
oo cTaB O0’€KTOM JOCHi/DKEHHS s 0araTthox
JHTBICTIB (muB. moxnamdime mpami O. AKCBOHOBOI,
H. ApytioHOBOi, E. Beperoscbkoi, T. Bonu-
OcmonoBcekoi, A. BexOunpkoi, B. BuHorpamosa,
T. I'puninofi, O. 3eMchKoO1, C. InpsicoBoi,
M. Kuraiiropoicbkoi, B. KocTomapoga,
0. KyOpskoBoi, K. Kypranogoi, 1O. JleniHa,
b. Hopmana, C. Hyxoga, I'. PaximMKynoBoi,
B. CannmkoBa, B. [I1axoBChKOTO TOIIIO).
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MoBHa rpa nependadae  LIMPOKHHA  CHEKTP
npuitomiB. Byayroun Tekct 31 craHIapTHUX rpadiuHuX
3HaKiB, aBTOPU HEPIJKO 3aCTOCOBYIOTH JIOJATKOBI
3aco0M A BI3yalIbHOTO BHIIUICHHS HOTO OKPEMHX
CKJIIaOBHX. 3-IOMDK [HX 3ac00iB BHOKPEMITIOIOTH
XpOHOTpaMy — CIIOBO a00 BHUCIIB, y SKUX BHIUICHI
iHmmM  mpudrom abo/i KompopoMm OYKBH, IO
MO3HAYAIOTh OJJHOYACHO 1 pUMCHKI U(PH, YTBOPIOKOTH
NpU CKJIaJaHHI NMeBHY nary. 3MmicT Bciei ¢pasu mnpu
L[bOMY HaTsIKa€ Ha 3amu(poBaHy MoIiro.

XpoHorpama NpUBEPTAE yBary sK BITUYU3HSIHUX,
TaK 1 3apyOKHUX JIHIBICTIB. 3raJlku PO XPOHOIPaMu
Ha Marepiai pi3HUX MOB 3yCTPIHalOThCs Y YHCICHHUX

poborax (H. AdaynbBaam, P. AnbmeeB, b. AMiHOB,
€. baGaesa, O. bop3eHko, M. JloBraneBchKHH,
B. Xubyns, Kazi Axman Kymi, B. Macmok,
A. Moiicienko, b. Hopuk, I'. CuBokinp, M. Copoka,
O. TkaueHkKo, M. Tpodumyxk, 10. Xpuuos,

O. [uranok, JI. IleBuenko-CaBUnHCHKa,
M. lllyneroscokuii, B. SIpemenko, A. Canel,
I. D’Israeli, J. Hilton, G. Peignot, J. Zoller Ta in.).
BomHouac mo3a yBaroro ONWHMIOCS KOMIUIEKCHE
BHUBYCHHS XPOHOTpaM Ha MarTepiaii KIaCHYHHX MOB.
Hamspruaitauii iHTepec 10 XpOHOTpaMH SK OJHOTO 3
NpUHAOMIB  MOBHOI TpH 3 METOI TEHEepyBaHHS
JIOJJAaTKOBOTO 3MICTY, HEJOCTaTHS PO3POOJICHICTh Mi€l
npoOyieMH HayKOBISIMA M IIJIKOBUTA BIICYTHICTh
PO3BIZIOK, MarepiaioM JIsd SKUX CIyryBaiu 0O
JIaTUHCHKOMOBHI XpOHOTpaMaTH4HI CTPYKTYpH,
3YMOBWIM aKTyaJbHicTh Hamoi nmyOmikanii. Haykosa
HOBHM3Ha  TIPOIIOHOBaHOI  PO3BIAKM  MOJSra€e B
napajelbHOMY BHUCBITICHHI THUTaHb, TNPUCBIYECHUX
(YHKITIOHYBaHHIO  XpOHOTpaMH  SIK  OKPEMOTO
pI3HOBHIY MOBHOI TpH, IO CIyTye MEPEBaKHO
JIOTIOBHEHHIO ~ OCHOBHOTO  3MICTy, Ta  aHali3y
MaJOJOCTYIIHUX 1 HEBIIOMHX NIMPOKOMY 3araiy



Knacuuni mosu 6 cyuacnux ninegicmuyHux napaousmax

JIJATUHCBbKOMOBHHX XpOHOT'paM.

00’exToM BUBYEHHS € JATUHCHKOMOBHI
XpOHOTPaMH, npeAMeTOM  —CKCTPaJliHTBiCTHYHA
iHpopMamisg, IO MICTHTECA B JATHHCHKOMOBHHX

xpoHorpamax. OCHOBHa MeTa TOJATae B 3’sACyBaHHI
cnenn(iku Bi3yalbHOI Ta CMHCIOBOi CKJIaJOBHX
JATHHCHKOMOBHHX XPOHOTPaM SIK OJHOTO 3 NPUHOMIB
MOBHO{ TpH. [ OOCATHEHHS IIOCTaBJIEHOI METHU
BUPIIIYIOTBCSL Taki 3aBHAHHS: OXapaKTEPHU3yBaTH
XpOHOTpaMy SIK OAMH 13 pI3HOBHIIB MOBHOI TIpH,
30KpeMa BHSBUTH Ii TUIHM Ta cneuudiuyHi ocodaMBocTi
(yHKI[IOHYBaHHS; NpOaHai3yBaTH MajoAOCTYIHI Ta

HEBIIOMI IIMPOKOMY  3arajgy  JIATHHCHKOMOBHI
XpOHOTpamu;  3’siCyBaTd  pONib  BepOalbHHX  Ta
KOHCTPYKTUBHHX  KOMIIOHEHTIB  JIATHHCHKOMOBHOT
XPOHOTPaMHU.

XpoHorpamu 3’sBIsIOTECS B €Bporri 3 XIV cT. mix
BIUIMBOM €BpeiB 1 apabiB #f HaOyBalOTh 0COOIMBOTO
MOIMIMPEHHS y CJIOB’SIHCHKMX KpaiHaX Ta [EHTPAJIbHIN 1
miBHIYHIA €Bpori, a HaiilaBHIIIA BiIOMa Ha ChHOTOIHI
JATUHCHBKOMOBHAa  XpOHOrpaMa  jgaryetbcs 1210
poxom [10]. ¥V XVII-XVIII ct. XpoHOrpaMHu CTarOTh
OJIHI€I0 3 HaWOLIbII BUINYKaHUX (GOpM MOBHOI Ipw,
BOHHM TpHUKpaIlatoTh Oiorpadivyni ta icTopuuHi TBOpH,
3yCTpIYalOThCSl Yy HayKOBUX TpakTaTax, Ha PpIi3HUX
npeaMerax (Kam’SHHUX IUINTaX, PYKONHCAX, MEIAJX,
npukpacax Tomo). L{urati 31 CBSMEHHOTO MHCAHHS
a00 KIACHYHHX aBTOPiB J0O0M AHTHYHOCTI TaKOXK
CTaBAUIM MaTepiaJloM JUIs CTBOPEHHS XPOHOTPaM.
VYxknamanucs HaBiTH il XPOHOTPaMAaTHYHI TPYAH,
MIPUCBSYCHI TIEBHUM iCTOPUYHUM TiepcoHaM. Y 1689 p.
BuxoauTh KHura Austriae gloria: chronographicis
gratulationibus, & votis expressa..., y skuit aBTOp
Johannes Dilatus wa 126 cropiHkax mpociaBJse
kopoist Jleomonmbna 1 T'abcOypra B pi3Hi pokH
npaBiiHHA [6]. AG0 HeBenMka 3a oOcsiroM KHura Pax
vobis, or wit's changes turned in a Latine hexameter of
peace, mpucesiueHa Kopoxmto Anrmii Kapmy I, ne B

pSOKax, HaIHMCaHUX TIeK3aMeTpoM, 3aImudpoBaHO
1623 p. [16]. Takox 3HAYHHH iHTEpeC CTAHOBUTH
BUIAHHSA Metro-chrono-achrostice gratulatoria

epinicia [12], B sKOMy NOEOHYIOTBCS pi3HI BHIH
MOBHO{ I'pH, 30KpeMa ¥ XpoHOIrpaMma.

Hanpukiani  XIX cr.  aHIIHACBKHN — ydeHHUit
Jlxeiimc XinToOH 3AiHCHUB MaHApiBKY EBpomoro i
ykiaB 30ipky 3 5 000 xpoHOrpam, a 3roJIoM JOTIOBHHB
i B HACTYIHUX NEPEBUIAHHAX, 3ayBa)XXUBIIM IIPU
I[BOMY, II[0 HACHPAaBIi KUIBKICTH XPOHOTPAaM € 3HAYHO
Oinpmoro. YacTrHa 3 HUX, SIK 3a3Ha4Ya€ caM aBTop, Oyia
3HalJileHa B YHIKQIBHUX BHUAAHHAX, 30€pexeHux Yy
6i6mioreunnx (QoHmax Ppi3HUX KpaiH, dYacTHHA —
pe3ysbTaT BIACHHMX pPO3BiZoK. [IpoTe, Ha Xanp, vac
NPU3BIB J10 BTpaTu 0araThox i3 HUX.

BusnauenHs TOHATTA xponoepama (Bim Tp. |
crono~ — 4ac ta t4 gr=mma, ato~ — OykBa) Blepie
3yCcTpidyaeThCsl y Bipmax, aapecoBaHUX KOPOIIO
TMonpmii Credany B 1574 pomi [9:4]. Cepen iHmmx
TEPMIiHIB 3HAXOJUMO TaKOXK XpoHOrpad, XpOHOCTHX,
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€Te0CTUX Ta iH., L0 MAalTh CHHOHIMIYHI 3HAYEHHS 1
BXKHMBAIOTHCSl aBTOPAMU HA BIACHUH PO3CYI.

JlatuHChKI OyKBH, SKAMH ITO3HAYAIOThCA IHQPH,
taki: M (1000), D (500), C (100), L (50), X (10), V (5),
I (1). Byksu U/V y xpoHOTpamax € B3a€MO3aMiHHUMHU.
Jid mo3Ha4YeHHs 4MCHa, SKE 3a3BHYail BHPAKAEThCS
OJTHIET0 OyKBOIO, MOJKHA BHKOPHCTOBYBATH
KoMOiHaIifo MeHmuX Jitep. Tak, 3amicte M MoOXkHa
BxkuBaTu 1Bi D, 3amicts L — m’ate X, 3amicts X — ABI
V rtomo. IIlo6 mpouutatu nary, HEOOXITHO CKIACTH
YHCIIOBI 3HAUEHHs BUAIeHUX OykB. IIpu npomy icHye
JIBA CIIOCOOM PO3MIIIICHHS JIITEP.

1. lata ¢opmyeThbes 3 BUIUIEHUX OYyKB y HOPSIKY
ynrtaHHsA. [IpoTe 1el crnocid BUKOPHCTOBY€ETHCS 3HATHO
piame gepe3 oOMeKyBaJbHI paMKH MOOYIOBH (pa3H.
VY xponorpami Mors aD CaelLos mix 300pakeHHAM
YKJIHHOTO CKeJleTa aHreia, IO0 TPUMAae B pyKax
¢amimeaMit Tep6 Kimki, marmHChKi OykBm MDCL
ATk HaM gucio 1650 — pik 3aBeprueHHs J[>KOoBaHHI
Jlopenio bepHini mMo3aiku 3 kanenu Kimxu y Ilepksi
Canta-Mapis-nenb-ITonono Ha ITbsima aens [Tomosno B
Pumi. IcHye nymKa, 0 CIOYaTKy Hamuc MaB TaKWii
urisia: Mors aD Caelos Iter (Cmepts — 1ie muisx 70
HeOec), 13 3ammdpoBanum 1651 pokom, KoIu
kapauHan ®abio Kimku, maitGyrthii [lana puMcekuii
Anexcarnp VII, Ha 3amoBieHHA sKoro 1 Oymo
30ymoBaHO (haMiNBHUH CKIIeN, MOBEpPHYBCA a0 Pumy
micis  goBroi BiacytHocti. Ha Ham mormsim, mei
BapiaHT XPOHOTPAMH BHUIAETHCS OLIBII JIOTIYHUM TPHU
mepekaai 1 JomoMarae YHHKHYTH HEIOPO3yMiHb i3
TPaKTYBaHHAM 300paKeHHS, II0 OTPUMAJI0 B HApOJi
Ha3BY «KpHJiaTa cMepTh abo cMepTh 3 Hebec».

2 lata ¢QopmyeTbcst 3 BUALIEHUX OYKB Yy
JIOBUIBHOMY TIOPSAKY LIUISIXOM ITiJCYMOBYBaHHSI IXHIX
3HaueHb. CaMe 1iel croci0 3HaMIIOB BTUICHHS B PI3HUX

BapiaHTax  XpoHOrpaMm 1  HaOyB  IIHUPOKOTO
(YHKIIOHATBHOTO 3aCTOCYBaHHSI. Hanpuknan,
3ammdpoana jgata Cummiiicekoi  Bewipni, -

nmoBctaHHs skureniB Curnii 30 Oepe3ns 1282 poky
npotu Depriora Kapna Amxyiicekoro: franCorVM
tVrbls SICVLVs fert fVnera Vesper (Cuumnificbkuii
Bedip Hece 3arubenb topOi (panmysiB). CkiagaHHs
oyke  MCCLVVVVVVII  nossonsie  orpumaru
mdpy 1282 [10:222].

XpoHorpamoro Moxe OyTH SIK OJHE CIIOBO,
KopoTKa (ppa3a abo neBi3, Tak i MOBHOIIIHHUH TEKCT.
XpoHoTpamu, Jie¢ KOXHa OykBa BOJHOYAC € IUQPOIO,
HA3MBAIOTBCSA  (IUCTUMI» chronogramma pura.
Hampuknan, XpoHorpamu, y SKUX 3amu(poBaHO
1623 p.: VVIDVM VICI (A nepemir mope) [9:5] ta
1675: LVX DVCVM (cBitno Boxmi) [10:205]. Y
JMATHHCHKIA MOBI iCHY€ NIEKiJbKa IECATKIB CIIB, SKi €
YUCTHUMH XpOHOTpaMaMy. 3BHYAfHO, aBTOPH OXOdYe
BUKOPUCTOBYBAJIM iX Yy CBOIX TBOpax, NpOTE 4YacTo
3MICT TaKUX CEHTEHIUHM 3alMIIacThbCd HE OO0 KIHI
3posyminum: LVX MICVI, DVXI ta Ml DVX! CVI
LVX? (1688 p.) [6:73]. Abo VIX LVX MICVI, VLLI
CIVILI LVCI ILLVXI Ta CVI VLLI LVXI,
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ILLVVIVM ILLVXI, CVI VICI (1725) [9:5].

Haromicth y XpoHOrpamax i3 JOBUIBHOIO
KIJIBKICTIO CKJIAJIOBUX €JEMEHTIB OCHOBHHM 3MICT
pedeHHs TICHO TIOB’S3aHWK 13 pgaror0 momii. VY
HamionanmeaoMmy wmy3ei Ilparm MoxHO mobOadywnTn
MOPIENSHOBY dYamky 3 Bumamu KapmoBux Bap i
HampcaMd 30BHI Ta BCEpPeIWHI HAa YECTh APYKHUHU
Kapma VI, imneparopa CesimienHoi PrmMcbkoi iMmepii,
€nuzaBeTn, 3 3ammdposanow maroro 1721: hoCCe
poCVLo therMas CaroLlInas feLIClter blblt eLlsabet
avgVsta ta VoVet toto eX CorDe terra boheMa
eLIsabethae proLes [10:181].

Hacrymuuii npuknan, mo Mictute pary 1737,
posnoBinae Ham 1mpo Murponoiuta KuiBcekoro,
BimoMoro merneHara Pagaina 3aboposcekoro: ConDlIIt
eXIMIUs RaphaeL LUsUs KlloVlae (3anouatkyBaB y
Kuegi BucraBu Bupatamii Pagain);

eDUXIt MUsas Raphael, qUIbUs alta CaterVa
(Padain BuBiB My3, SIKHX BEIHKA KUTBKICTB);

eVeXIt MUsas aUDaX Raphael LoCa Petrl
(BigBaxumit  Padain migmic My3 1m0 BHCOTH
IMetpa) [1:284].

Komona Cesiroi Tpiliii abo 4YyMHHMI CTOBH Ha
Topniii mwiomi B Onomoymi (Yexis) 3 KOKHOTO OOKY
Ma€e XpoHorpamy i3 3amnpoBaHUM POKOM 3aKiHUESHHS
oynmisauurBa (1754). XpoHorpama 3  miBAEHHOT
CTOPOHH BHTJISIAE TaK:

gLorla Deo patrl

Deo flLlo

Deo paraCLeto (CnmaBa bory ormio, Cumay, i
CBATOMY ZIyXY).

XpoHorpamma Ha
PagsuBiia y 1565 p.:

0oCCIDIs o Croe raDIVILe gLorla terra

heros Ingenlo non Clto taLls erlt [10:184].

CMEepTh KHA31 Muxkosas

Hactynma  xpoHorpama 3 M. JIpBiB 13
3aIIM(POBAHOI0 Y MEPIIOMY PSAKY IaTOK KOPOHAMii
qynoTBOpHOro  obpazy  Boropomumi  KopoHamu,

nanicnanumu 3 Pumy (1776):

magna Del genltrIX LaCll eXornata Coronls!

Dat Diadema tuo Capiti, Caput Urbis et orbis

Substernit plantis Urbs pia Corda Tuis

Urbs devota Tibi, prostratum cerne leonem

Et votis clemens, annue quaeso suis

Te Matrem nobis monstra, nos protege, salua

Nos fove dementer

Virgo Deigne Parens [7:71-72].

A ochk enitadis XVII cr. 3 ExkceTepcbkoro cobopy
(Kadenpanbuuit cobop Amnocrona [lerpa) y Benukiit
Bpuranii, npucssdyena cepy Jxony onpimky, skuit
OyB TOJIOBOIO  KOPOJIBCBKOTO  Cyqy HpOTATOM
CIMHaALATH POKIB i omep 1628 p. y Bini 73 pokis:

nVnC obllt DoDerlgVs jVDeX (1628).

Quoto aetatis? Quoto salutis decessit?

En! Ipse Letho eXtingVItVr (73).

DoDerlglVs IVDeX CarVs (1628) [10:2].

JIBi XpoHorpamMm Ha cMepTh Kopoyit DpaHiii
I'enpixa IV, youroro 14 tpaBus 1610 poxy pemiriiHuM
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¢danatukom ®pancya Papanpsxkom: gaLLICI Corona
regnl CoronanDo heV CeCIDIt Ta oCCldIt a sICA
Mars gaLLVs, LILIa paLLent [10:203].

XpoHOTpaMH, TPHUCBAYEHI  OAPYKEHHIO,
BinOymock 27 tpaBHs 1594 p.:

MalVs Vt affVLget terrae ter LVCe noVena

en Casta est hVLtser IVnCta pVelLLa tlbl [10: 16].

TuryneHa CTOpiHKAa IOETUYHOTO TIPHBITaHHSA 3
HaroJ1 HaropokeHHst [Ipa3bkuM yHiBepcUTETOM #0To
MOYECHUX WIEHIB MICTHTh 3amudpoBaHy nary wiel
mofii (1655 p.):

anno quo aLeXanDeR

septIMVs pontlfeX VnlVersaLls

pastor InavVgVratVr [9:57].

3pigka MOXHA 3YCTPITH XPOHOTPaMHU-OLTIHTBH, SK
HalpWKiajg Taka, 1€ B pAOKax JATHHCHKOIO Ta
AHTITIHCHEKOI0 MOBaMU 3ammudpoBanuii 1642 pik:

TV DeVs laM propltlVs sls regl regnogVe hVIC
VnlVerso

O goD noVV sheVV faVoVr to the king anD thls
VVholLe LanD [18:161].

IcHye Takok BesNMKa KiJbKicTh chronosticha —
XpoHOTpaM, HanucaHux y ¢Qopmi rek3amerpa, abo
chronodisticha (aBoBipuri y ¢dopmi rex3amerpa i
neHrameTpa). Kmong Tomap HamucaB Ha  yecTh
JromoBuka XIV, saxwii HapomuBcs 5 BepecHs 1638
POKy, HACTYIHUI XpOHOTpaMaTHYHUH BipIiI:

eXoriens DeLphin agUILae CorDisqUe Leonis

CongressU gaLLos spe LaetitiaqgUe
refeCit [13:81].

VY ocTaHHBOMY IHMCTHXY OIHOTO 3 TBOpiB Bacwmis
JloBroBu4a, JaTHHCHKOMOBHOI'O aBTOpa 3akaprarTs,
3aKOJIOBaHO pIK BUJIAHHA OyKBapsi YKpaiHCbKOIO
mogoto (1797):

Me gVoqVe gVaeso tVos Inter soClato CLIentes,

QVos nutrlt fIDel paX pletate tVae [3:320].

VYpoxenenp JIkBoBa Muxaitnmo boim, wicioHep-
€3yiT, aBTOp YHCIEHHMX HAyKOBHX mpaub 3 ¢iopu,
¢daynu i1 reorpadii Kuraro i IliBnerno-CximHoi Asii,
NpucCBITHB  HaiBimomimy 3 wumx Flora Sinensis
(1656) cBoemy mokposutento Jleononsay I [abcOypry,

SAKE

86 pasie sammdpysaBmm y psakax Centurii
chronostichorum pmaty #oro kopoHnamii Ha KOpOJs
Yropmmau (1655):

MVsae Celeres aDeste,

LeopoL.Do LaVDes Date.

Cnmig  Big3HAYUTH, 10 aBTOPY  JOBEJOCSA
MPOAEMOHCTYBaTH  HEAOWAKY  MAaWCTEpHICTH Y

CKJIaJJaHHI XPOHOTPaM, BUKOPHCTOBYIOUH IS IEOTO SIK
KOHCTPYKTHUBHI MOXIIMBOCTI OIHOTO YH JBOX CIIiB
(DVLCeM; aD CaeLVM; DeVs ClLeMens), Tak i
BJJAIOYUCH JIO PO3JIOTUX CTPYKTYp y JBa PSIKHU, aKe
noTpibHo OyJo BAAIO TOEAHATH 3MICT Qpasu 3
YKCJIOBAM HAIIOBHEHHSIM:

TVrCICIs Castrls
Chrlstlanitatls hostlbVs

fVgatls, fVsls, DeVICtls [4: psaku 35-36 Centurii
chronostichorum].

DebelLLatls, VnlVersisqVe
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3a  3MICTOM MpEACTaBJCHI JIATHHCHKOMOBHI
XpOHOTpAaMH MOXKHA  THIIOJIOTI3yBaTd HACTYITHUM
YUHOM: XPOHOTPAaMU-TIONIi 1 JaTé, XpOHOTpaMHu-
MO3IOPOBIICHHS (3 HATOAM  HAPODKEHHS, CMEpTi,
OJIPY’KEHHS, CXO/DKEHHS Ha MPECTON, OTPUMAHHS CaHy
CBSAIIIIEHHOCTY)KHUTEIS, BUXOLy HayKOBOi IMyOutikamii un
BIIKpUTTS  Tomlo);  OiorpadiuHi  XpoHOTpamuy;
307iaKanbHI a0 KaJeHOapHI XpOHOTPaMME;, CaKpalbHi
XPOHOT'PaMH, XPOHOTPAMH-JIET€H/IN HA MEAAJIsX.

LIntooni xponozpamu-no300poeneHns.

1. slt thaLaMVs feLIX sponsl sponsaeqVe
IVgalLls,

et CresCet sobolLes sICVt oLIVa plls (1594
p.) [9:17].

2. Christophoro ConlVnX sChelLnbergo Vbl
Contlglt anna

LV X septeMbrls It ter noVa blsqVe gqVater (1559
p.) [9:17].

3. LVX Ibat seXta et bls Dena blfrontls lanl

eVa Intrat sponsl sponsa serena torVM

trVX saVLVs IVstVs flt paVLVs: LVCe seqVente

eVChartVs sponsVs MeLChlor, eVVa tVVs
(1593) [9:40].

Xponozpama wna dyects ['eHpi
I'amapena 3 Hazo0u  obpannsa
enuckonom AutseprnieHa 'y 1759 p.:

VIVe DIU feLIX; hIC saeCULa pLUra gUbernes;

aC fIDel In CoeLls sUsClpe serta tUae [9:19].

Xponozpama Ha yecmsp OMPUMAHHA
00KmMOpCbK020  cmynens  IEKiIbKOMa  BYCHUMH
Bropuoypr3skoro yuisepcurery (HimMeuunHa) y TpaBHi
1700 p., HagpykoBaHa y 30ipii 3 Haroau Iiei momil
I[IKaBa TAKOX THM, 1[0 Ma€ TPELbKUI BIAMOBITHUK:

tHn Doxan kefalH PalDeutwn DHn DlatHrHI

Pan te ael CloaHI twiDe DIDontl DII

DoCtoraLe CapVt VIrl Des hos ferVet honores

CVnCtagVe sIC Vireat LVstra Volente
loVel [5:24].

Xponozpamu-yumamu 3 bionii Ha gectp OpartiB
Kapma ®pigpixa I i ['eHpuxa BenmnecnaBa, KHS3iB
Mroncrenbepra ta Emsca (Onechumi) y Cinesii i3
zammgpoBaHuM 1617 pokom:

erlt DeVs VobIsCVM (Gen. xlviii. 21. Phil. iv. 9.)

Coronas annVM benlgnltate tVa (DeVs) (Psalm.
Ixv. 12)

VlInea Dablt frVCtVM (Zach. viii. 12)

paX Del sVper faCleM terrae (Ecclesiasticus
Xxxviii. 8)

aDIVtorlVM CasVs (Ecclesiasticus (Sirach) xxxiv.
20)

DeVs e VICIno sVM (Jerem. xxiii. 23) [9:37].

Xponozpamu-enimagpii. XpoHorpamMa Ha cMepTb
EmManyina JI. K. ®pencica, 6apona Ban Benbne ne
Memnpoii, sxuii nomep y bprocceni 2 cignst 1817 p.:

sICne seCUnDa Dles lanl? heU Clto tristla Donat!

heU! TaCes eManUeL VeLDIe, Chare pater! ...

...benefaCtorl sUo optIMo, Ista parentanDo,
ConCInUlt I. b. 1 [9:45].

labpienst Ban
LIICTHAAIATUM
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XpoHorpama Ha cmepTb M. Konepnuxa (1543 p.):

eX hoC eXCesslt tristl CopernlCVs aeVo

Ingenlo astrorVM et Cogltatlone potens [10:365].

Xponozpamu-oamu eudanns, PO3MIIOICHI Ha
TUTYIBHUX CTOPIHKaxX KHHT. Y JESIKUX BHIAHHIX
3aMiCTh POKY BHXOAY 3a3HA4a€ThCA XPOHOTpaMaTH4HA
¢paza BHH3Y CTOpPIHKH, HE 3aBXIH IIOB’S3aHa 3i
3microM KHUTH. Ha BimgMiHy Bix Hammx [HIB,
3aroJIOBOK OyB OaraTOCHiBHMM 1 Mir 3aiMaru Lty
CTOpIHKY, TOMY 4YacTO XpOHOrpama BIUTITaJacsi B
OCHOBHHMH TEKCT, 3raJylo4uch OJHOPa3oBO abo
MOCTIHHO TOBTOpIOIOYMCH. HeBenmka KHUTa, 110
3aCy/Kye a3apTHI iIrpy B YHIBEpCHUTETI, HA[pyKOBaHa B
Epdypri (HimeuunHa) i maToBaHa JWINE HACTYITHOIO
xponorpamoro (1620 p.): stVDlosl ab alLea et LVDIs
IVre prohlbltls abesse Debent[9:59]. Kommnenmiym
aBHHOI Ta cydacHoi reorpadii aBTopctBa Sl.
[Tes;ueBH4a TakoX Ja€ HaM TIPHKIAJ BUKOPHCTAHHS
XpOHOTpaMH Yy Ha3Bi TBOpy 0€3 3a3Hau€HHS POKY
sunannst (1714):

Veterls et noVae geographlae CoMpenDlosa
Congeries.

seu CoMpenDiosa eXpositlo geographlCa

eVropae, aslae, afrlCae, aMeriCaeqVe
Data [17:158].

3ooiakanvna xponozpama y hopmi rekzamerpa, B
KO)KHOMY PSAKY SIKO1 3amudpoBanuii 1724 pik:

hIC arles prIMVs post hvVnC est orDine taVrVs,

poLLUX et Castor geMInl sint DenlqVe fraters.

granDlor In CanCro rVrsVs proMIttltVr aestVs.

InseqVItVr Virgo preClara sVbInDe LeoneM.

CVM LIBRA qgVoq: soLls Iter nepa possiDet
VsqVe.

tvnC porro arCltenens DeXtrA Vibrat
saglttam

Denlg; proVenlVnt; qVI? svnt Caper, aMphora
plsCes [10:74].

3a JOIOMOTOI0  Xponozpam, PO3MILIEHHX Y
Kanenoapax 1 anbmanaxax, TIEPENAETbCsl pi3HA
iH(opMallisg, BiJ acTPOJIOTIYHHX IPOTHO3IB Ha PIK i
mopax 10 MoiuTOB. Anbmanax, Bumanumit 1685 p., €
HIYUM IHIIMM, K KaJIeHJapeM, IO CYNpPOBOIKYETHCS
KOPHCHOIO iH(pOpPMAIIi€r0 I KOKHOTO ITHS MICAI, a
Ha 3BOPOTHBOMY OOIli — XPOHOTPaMOIO POKY BHIaHHS.
IlepeBaxxHO 1E CeHTEHIil, MPHUCTIB’S W IPUKa3KH, a
TaKOXX TPaKTH4YHI Tmopanu, oO0’€qHAaHI CHIJIBHOIO
TeMaTukoro. Tak, Oepe3eHb MPUCBSIYEHUH BIHCHKOBii
CrpaBi, IIOTHHA — TEOJIOTIYHUM PO3AyMaM, a YEPBEHb —
MOpPAJIBHO-€TUYHHM:

1. plaCVLa sVperlorVM saeplVs transeVnt In
sVbDltos.

2. benefICla, Vtl fLores gratlora svnt, DVM
VetVstlora non sVnt.

3. LIMa prlVs bls Verba aeqVET, Deln LingVa
LogVatVr.

4. jVDICla VVLgl Vana sVnt, et saplens non
MetVet ea [10:381].

XpoHorpamu

tlpo

Ipse

3 KaJeHaaps 1762 p.
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XapaKTEePU3yIOTh MIOPH POKY:

obstat hyeMs, nVnC Llgna foCo Deponlte Vestro
(3uma)

ora, Labora bene! haeC Vernl teMpora DICVnt
(BecHa)

laM segetes graVIDas Lege, CoLLlge! porriglt
aestas tlbl (1iTo)

DeDeCoratVr ager, sIC DefoLlatVr et arbor

(ociHb).
A och YK€ MOJIMTBA 3a MUP:
Da paCeM popVLo! sat regna blbere

CrVorls [9:81].

Xponozpamu-oamu. XpoHorpama, y KOXKHOMY
panky skoi 3amudpoBano 1677 p., BHUKOHaHA
BiacHOpy4 immepatopoM Jleonmonpmom I I'abcOyprom
Ha CTiHI chanpbHi OCHEAEKTHHCHKOTO MOHACTHPS ¥
loTTBei, ne BIH pa3oM 3 TPETHOIO JAPYKUHOIO
EneoHoporo 3ynuHUBCS BiATIOYNTH:

LeopoLDVs IMperator, et eLeonora elVs VXor

peraCtls passaVIl nVptlls Laetl ViennaM
reDeVntes

In  gottVICenslas Ceterlo DIVI beneDICtl
reLIglonl saCro hoC sCrlpserVnt [8:18].

Y  omHOMY 3 MOHaCTHUPIB I'enpnepHa

(Hinepnanau) Ha OnHIN MOJIOBUHI JIBEpeil 3HAXOAUBCS
Hanic CLaVDe portaM frater (3aunHu nBepi, Oparte), a
Ha iHmi# — ClaVDaM pater (S 3akpuro, 0aTbKy) i3
sanmgpposanoro aatoro 1655 [10:205].

XpoHorpawmu i3 cobopa Cestoro [TaBna y m. JIpex
(Bernprist) HaraAyIOTH PO ITOBEHI, BUKIMKAHI BUXOAOM
i3 OeperiB piku Maac:

aLto Mosa LoCo CresCens hVC appVLIt VsqVe
(1571).

aLtlVs eXpanso fLVMIne DVXIt aqVas (1643).

Xponozpamu-nezenou na meoansx. LILICIDIVM
(yOouBcTBO Jiyii) — JereHma Ha Meaalli, BUTOTOBJICHIN
Ha 4YecTh OWTBM Oimst M. Mambmmak 1709 p., y sxii
repor  Mams6opo i npuHm €. CaBOWCHKUH
posrpommii (paniy3sky apmiro [10:40].

Menane Ha decTh 3axomuieHHs [loyonpka
Crepanom bartopiem y 1579 p. mnpukpameHa
nmeregporo: LVCe, Dolent hostes Castra raplt

stephanVs [9:184].

Ha gects 100-piuus Bixm 3acHyBaHHA I maHCBKOI
rimuazii (1558 p.) y 1658 p. Oyno 3pobiieHo maM’iTHY
MeIaib i3 HaCTYITHOI0 XpoHOrpamoro: anno gyMnaslo

gedanense, Oyno BHIOYIICHO Ie OJHY MEAanb 3
nam’sITHUMH HaIllCaMH 3 IBOX CTOPIH:

Deo fortVnante athenael geDanensls VotlVa
soLennla

anno sVo bls seCVLarl IDIbVs IVnlls eXhlblta
(1758)

grata Venlt geDano LVX IVnla IVnIVs IDVs

glgnlt athenaeo post DVo seCLa novas
(1758) [15:238].

Biocpaghiuni xponozpamu. Y icTOpUYHIA XPOHIlIli,
MPUCBSYCHIN [apCTBEHUM ocobawm, MOXKHa
o3HaloMHTHUCH i3 Olorpadiero koponst Axrmii Kapna I,
CKJIQJICHOI0 13 XpOHOTpaM, Yy KOXHIH 3 SKHX
3ammdpoBaHa nata oro HapomkeHHs (1660):

CaroLVs aD regnVM

angLlae reClplenDVM ab Ipsls

parLaMentls CltatVr; et Ipse reDlIt

CoronaM LonDInl Ipse obtInVIt [11:73].

KpiMm Toro, ™okHa 3yCTpiTH KOMOiHOBaHi
XpOoHOTpaMu. XpoHo-akposipwi (AaKPOKOHCTPYKIis) HA
yecth Jleononpaa I ['abcOypra, B skoMy 3amudpoBaHo
1689 p. Ta imena Icyca (mowarkosi mitepu)i Mapii
(KiHIICBI JIITEPH):

ILLVXit poebVs VIDeo post nVblLa per qveM

EX CoeLls VenlVnt Vere aVgVstlssiMa DonA

Svnt pLaVsVs MVnDo, lo feLIX IVblLat aetheR

VIVatqVe eXCLaMant losephVs ab aethere DIVI

SIC plVs eX Votls VIDeat reX teMpora
LongA [10:385].

Xpono-anacpama, y sKii nns xkoMOiHamii ciiB i
QP BUKOPUCTOBYIOTECS Ti kK caMmi OykBu (1689 p.):

eXVLtans hoDle LVsV VI Venls oLIMpo.

VoVebat avgVstinVs CasIMIrVs
reDeLIVs [10:385].

XpoHOrpaMu MaroTh AEKiJbKa PIiBHIB CIPHUUHATTS
W XapakTepu3ylThCs CHHTE30M  BepOaJbHHX 1
Bi3yaJIbHUX KOMITOHEHTIB, IO JI03BOJISIE BUALIUTH JIaTy
meBHOi monii i1 cdokycyBaTm yBary umTada Ha
iHpopmMarii, 3ocepemkeriii y moBigomieHHi. Cdepa
BUKOPUCTAHHSA XPOHOTpPaM i, BIANOBIOHO, IXHSA
TUTIOJIOTiST HaJ[3BUYaHO pisHOMaHITHI. HapomkeHHs i
CMEpTb, OJpYKEHHs, BIiCbKOBa IEPEMOra, ypounucTuil
Bi3UT — OyIpb-fKa MOJis, cepio3Ha UM IepecidyHa,
3HaxXoImia y HUX BimoOpaxeHHs. Haibimpm
MOIIMPEHUMH € XPOHOTPaMHU-JIaTH Ta XPOHOTPAMH-
enitaii. XpoHOTpaMH MOXYTh BUTIISAATH SK OJHE

geDanensl seCVLarl (1658) [14: 182]. Ime yepe3 100 CJIOBO, JIAKOHIYHHMU BHpa3, abo > yTBOPIOBATH
pokiB, Konum riMHa3is HasmBamach  Athenaeum JIEK1TbKa JECATKIB 1 THUCSY PSAKIB MOETHYHOTO TBOPY.
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CeMaHTM4YHUI PO3BUTOK NEKCEM OWPPWYV, CwPPOoUVN i aepuBarTiB
y AaBHborpeLbKin MoBi (Big Fomepa o Hosoro 3asity)

IleBko O. B. CemaHTM4HMI PO3BUTOK NleKCEM OWPPWYV, cwPpoalvn i AepuBaTiB y AaBHbOTrpeLbKi MOBI
(Bim l'omepa po HoBoro 3aBiTy). Y cTaTTi 4OCNIOXEHO €BOMIOLI0 CEMaHTUKM NeKceM oWPPWYV, Cwepoouvn i
AepviBaTiB Yy AaBHbOrPeLbKii MOBi Ha marepiani Kopnycy TeKCTiB AaBHbOrpeubkoi mMosu TLG, mposegeHo
3iCTaBHWI aHani3 ix KOHTeKCcTyanbHMX 3HaveHb y HoBomy 3aBiTi Ta TBopax krnacuyHoi Aobw. BctaHosneHo, wo
cemMaHTVKa ow@PoaUlvn po3lMpunacs Bif €TUMOIIONYHO BMOTMBOBAHOIO 3HAYEHHSI «300POBWIA My3a» A0
3Ha4YeHb «PO3CYANMBICTbY, «MOMIPKOBAHICTb», «CTPUMAHICTb», «MOKIPHICTbY», «KOHTPOMNb HaA Hacorogamu i
OaxaHHAMWY Yy KNnacuyHy o0y Ta «HEBMHHICTbY», «HE3aNMaHICTb», UHOTNMBICTbY, KYTPUMAaHHA Big CTaTteBux
CTOCYHKIB» Y XPUCTUSIHCbKY €MOXY.

KniouoBi cnoBa: AaBHboOrpeubka MOBa, CEMaHTUYHi 3MiHW, akcionoriyHa neKkcuka, ocw@poouvn,
LHOTNUBICTb, po3cyanusicTb, HoBui 3aBiT.

INeBko A. B. CeMaHTHU4YecKoe pa3BUTUE JTIeKCEM CWPPWYV, CWPPOoaUvn U AepUBaTOB B APEBHErPe4Yeckom
asbike (oT Fomepa ao HoBoro 3aBeTa). B ctatbe uccnegoBaHa 3BOMIOLMS CEMAHTUKM NEKCEM CWOPWY,
owepoolvn 1 Aep1BaToOB B APEBHErPEYECKOM A3bIKE HA MaTepuarne Kopryca TEeKCTOB APEBHErPEYECKOrO A3blka
TLG, npoBefeH COMOCTaBUTENbHbIA aHaNMM3 UX KOHTEKCTyamnbHbIX 3Ha4yeHun B HoBoM 3aBeTe M aHTUYHbIX
NPOU3BEAEHUSIX KITACCUYECKOM 3MOXW. YCTaHOBMEHO, 4YTO CeMaHTMKa ow@poolvn pacwmpunace o1
3TUMOMOTMYECKN MOTUBMPOBAHHOTO 3HAYeHWs «34paBbld CMbICN» [0 3HAYEHUNA «pacCcyaUTENbHOCTbY,
«YMEPEHHOCTb», «BO3AEPXKAHUE», «MOKOPHOCTb», «KOHTPOMb Haf HacnaXOeHVsIMU W XenaHusiMu» B
KNMacCUYeckyto 3MoxXy M «LUenoMyapue», «HEBUHHOCTb», «OEBCTBEHHOCTbY», «BO3[epXaHWe OT MOJoBbIX
OTHOLLUEHUIY» B XPUCTUAHCKYH 3MOXY.

KnioueBble cnoBa: gpeBHerpevyeckui fisbiK, CeMaHTU4YeCKMe WU3MEHEeHUsl, aKCUOJIorMyeckasi JieKCuKa,
owepoaolvn, uenomyapue, paccyaurenbHocTb, HoBbi 3aBeT.

Levko O. V. Semantic changes of lexemes cw@pwv, cwepoouvn and their cognates in Ancient Greek
(From Homer to New Testament). The article analyses the semantic evolution of lexemes cwepwy,
owepoolvn and their cognates in Ancient Greek language with particular focus on contrastive investigation of
their contextual meanings in New Testament and classic Greek texts. These lexemes and their derivatives
belong to lexemes, which cause difficulties in attempts of their appropriate translation because of the breadth of
their meanings and the semantic evolution from the poems of Homer to the ascetic treatises of the Byzantine
age. Despite the fact that the concept cw@poalvn occupies an important place in the system of both Ancient
and Christian values, its exact correspondences in modern languages are difficult to find. For nearly a thousand
years history of usage the semantics of ocw@poouvn has extended from etymologically determined and
prototypical meaning "soundness of mind" to "prudence”, "modesty”, "obedience", "temperance", "self-restraint",
"control of pleasures and desires" in Classic age of VI-IV centuries B.C. and "chastity", "innocence", "virginity"
in Early Christian epoch. It is also revealed that traditional Christian interpretation of cw@pooUvn as chastity and
virginity was formed only in Patristic discourse, whereas the use of this value term in New Testament is still
linked with its prototypical meanings in Ancient Greek texts of the Classic age. It is noted that meanings of
owepoolvn vary according to their attribution to different corresponding groups such as men, women, girls,
boys, citizens and state. This tendency to polysemy is fully observed in Classic Greek non-philosophical texts,
although gender difference in semantics of cwepwv and cwepoauvn is still present in the New Testament
Greek.

Keywords: Ancient Greek, semantics, axiological lexis, cw@poaivn, chastity, soundness of mind, New
Testament.
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